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Slik sluttet forrige bok:

Fremover, fremover, skipet kastet seg fryktløst mot alle de rullende bølgene. De var sammen, og de var på vei hjem til Norge. Slik en rundreise som dette hadde vært! Igjen kruset leppene hennes seg til et smil. Olea hørte at det kom noen bak henne, men hun snudde seg ikke for å se hvem det var. De eneste som angikk henne lå i køyene sine og sov.

Smilet ble hengende på leppene hennes og blandet seg med smaken av salt sjø. I neste øyeblikk skar en stemme gjennom tankene hennes.

«Olea! Olea Olsdatter!»

Hun stivnet. Klamret seg til relingen og tenkte på flukt. Vinden pisket henne ubarmhjertig i ansiktet og tvang frem tårene. Hvorfor skjedde dette? Hva gjorde han her? Tankene stanset.

«Olea Olsdatter! For en overraskelse!»

Det føltes som om hodet hennes var under vann. Olea slet og bakset før hun maktet å bryte overflaten. Så snudde hun seg langsomt mot mannen som med slik iver uttalte navnet hennes.


1

Seilskipet «Lovinda», oktober 1831

Olea tømte hodet for tanker og fylte det på nytt. Vinden grep tak i sløyfene på kysen og ville dra dem fra hverandre, men hun hadde vært påpasselig og festet dem hardt. Hun tok et skritt bakover og presset ryggen mot relingen, som en ekstra trygghet. Så var hun klar.

«Navnet er fru Ingemann. Jeg har giftet meg.»

Mannen foran henne maktet ikke å skjule at denne opplysningen kom aldeles uventet og bardus på ham. Øyenbrynene skjøt i været av undring og forvirring, før han glattet over med et vennlig smil.

«Det var en hyggelig nyhet.»

«Takk.» Olea nikket kort før hun skjøv frem haken. «Og hvordan står det til med Dem og Deres frue?»

Spørsmålet gjorde ham forlegen. Et vindkast løftet på de tynne hårstråene, slik at den blanke issen kom til syne.

«Takk, bare bra,» sa han fort og heiste opp skuldrene.

Hun fortsatte å være den førende slik at han ikke skulle få slippe til med sine spørsmål.

«Og boken Deres? Er den ferdig nå?»

«Boken?» Han så ut til å være i villrede om hva hun mente.

«Oppslagsverket over den viltvoksende floraen i Gudbrandsdalen,» kom det hjelpsomt fra Olea.

«Dessverre.» Herr Randal kremtet beklagelig. «Jeg har ennå ikke rukket å fullføre den.»

«Er De på reise i følge med fru Randal?»

«Nei …» Han nølte et øyeblikk før han kremtet på nytt. «Jeg har fulgt Elise … min svigerinne … fru Lidner til Stockholm for å bistå henne i et nødvendig anliggende.»

«Jeg skjønner.»

Det mer enn ante Olea hvilket anliggende dette dreide seg om. Høyst sannsynlig gjaldt dette fru Lidners skilsmisse fra den svenske ektemannen. Etter å ha sett sin hustru flakse mellom elskere i Norge og Russland, innså nok herr Lidner at han hadde det bedre uten henne.

Olea brydde seg ikke nevneverdig. Langt viktigere var det at dette møtet med herr Randal var høyst ubeleilig. Det kunne hende at han følte likedan, selv om han virket mer forundret enn forlegen.

Vitebegjæret lå som et tykt lag utenpå ham, og øynene bak brilleglassene tindret utålmodig, men hun lot ham ikke få slippe til. Straks herr Randal åpnet, munnen durte hun videre med utspørringen.

«Og hvor er fru Lidner nå?»

«Hun hviler. Det har vært noen slitsomme dager. Min svigerinne er heller ikke sjøsterk, og det blir nok en ekstra belastning for henne.»

Olea foretok en bevegelse med hodet som nok kunne tolkes som en forståelsesfull, kanskje også medfølende gest. Det var ingen av delene. Kun en avledningsmanøver som hun ledsaget med et svakt smil, påtatt og uekte.

«De får unnskylde meg, herr Randal, men nå må jeg gå tilbake til min mann.»

«Ja, tenk at vår lille Olea er blitt gift og har fått sitt eget hushold. Staselig i klærne er hun også.» Herr Randal smilte med hele ansiktet. «Jeg gleder meg til å overbringe nyheten til frøken Katarina.»

Måten han omtalte henne på både ergret og vekket frem minner som hun helst ville glemme. Hun var ikke lenger den ydmyke tjenestepiken som alltid sto parat til å oppvarte og behage.

Den gangen hun banket på døren hos herr Randal, var hun fortsatt preget av tiden hos prest Hamre, med tukt og straff. Hun hadde ikke evnet å forstå at hun også hadde et egenverd. Det var to år siden hun hadde sett Eugen og guttene, og hun var begynt å tro at hun var helt alene i verden. Nå var hun blitt seg selv igjen.

Den forskremte unge jenta som tigget om tjeneste, var blitt erstattet av en sterk og handlekraftig Olea.

«Livet går sin gang,» svarte hun spisst.

Herr Randal merket ikke brodden i ordene hennes. Han beholdt smilet og var så vidt oppe ved neseroten med pekefingeren for å skyve brillene bedre på plass, en gest hun husket fra tiden i Nord-Gudbrandsdalen. Da pleide han å ta av seg brillene og studere dem grundig, før han satte dem på seg igjen. Et kort øyeblikk så hun ham for seg, omgitt av halvferdige tegninger av blomster, noen bare grove skisser, fordi han måtte male portretter av velstående menn og deres familier for å kunne tjene penger. Giftermålet med frøken Sødorp var altså ikke så lukrativt at han kunne fullføre blomsterboken, konkluderte Olea. I hvert fall ikke når han også måtte ta seg av frøken Ina og fru Lidner.

«Det er både sikkert og visst.» Herr Randal humret godmodig som om de var nære fortrolige. «Vi sees igjen når middagen blir servert. Da vil jeg formodentlig også bli presentert for herr Ingemann.»

Helsike, tenkte Olea da hun vagget over dekk og kom seg i sikkerhet.

Det knirket i trevirket idet skipet kastet på seg, men hun var for opprørt til å kjenne etter om hun ble uvel. Tankene fløy gjennom hodet hennes, summende og stikkende som en myggsverm. Herr Randal kunne umulig vite stort, kanskje var det ingen som hadde fortalt ham at Olea ledsaget frøken Ina til St. Petersburg. Hvis han derimot kjente til alt dette, var han like ille som kvinnene han omga seg med. Kanskje til og med verre.

I brevet til Gudrun og Arne, som hun forfattet for Matilde og Tomine, utelot hun opplysningene om sin egen person. Olea begynte å tro at også fru Elise Lidner, fru Lumholt og frøken Ina hadde holdt tilbake en hel del for herr Randal. I så fall ville nok fru Lidner være engstelig for at han skulle få vite sannheten. Han hadde jo tilsynelatende tatt imot henne med åpen favn da hun kom tilbake fra oppholdet hos Ivan Sverdlov.

Stakkars, dumme mann. Olea ristet på hodet av slik enfoldig dårskap, før hun i neste øyeblikk plantet sympatien der den hørte hjemme. Nei, stakkars fru Randal. Om enn hun ikke hadde hatt stort til overs for henne den gang fru Randal var frøken Sødorp og koketterte fjollete mens hun ble portrettert, var det ufint at lensmannsdatteren så til de grader ble skjøvet til side av Elise Lidner.

Unge frøken Sødorp giftet seg i den tro at hun skulle få ha mannen sin for seg selv, men endte altså opp med å dele ham med en annen kvinne som tilfeldigvis også var søsteren til den første og nå avdøde fru Randal. Som om ikke det var ille nok i seg selv, hadde hun også fått frøken Ina å stri med. Det måtte i sannhet være en traurig tilværelse. Hva Olea selv skulle foreta seg når hun støtte på Elise Lidner var også noe hun ble nødt til å tenke grundig gjennom. Dessverre var det ikke til å unngå at et slikt møte ville finne sted.

Olea kjente at hun var mer sint enn fortvilet. Derfor var det viktig at hun behersket seg. Hun tok et dypt åndedrag og forsøkte å finne mot.

Det var utrolig at hun igjen ble tvunget til å forholde seg til disse menneskene. Hun hadde vært så sikker på at hun aldri skulle møte dem igjen. Olea så for seg det kjølige, nesten hånlige blikket til Ina idet øynene deres streifet hverandre i foajeen i pausen under ballettforestillingen i St. Petersburg. Før Elise Lidner dro henne med seg videre. Uten å hilse, uten å bry seg om å få vite hvordan det gikk med den unge kvinnen som ble etterlatt til seg selv i snø og kulde på et fortau i en ukjent by.

Olea hadde vært fast bestemt på at hun aldri mer skulle involvere seg i familien Randal. Det var hun fremdeles.

Eugen våknet da hun lukket seg inn i kahytten.

«Har du vært ute på dekk? Alene?» Han skjøv seg opp på albuene og betraktet henne med et ikke helt tilfreds uttrykk i øynene. «Jeg trodde vi skulle gå sammen.»

«Jeg var uvel og måtte trekke luft.»

«Hjalp det? Føler du deg bedre nå?»

«Ja, jeg vil si det. Bortsett fra at jeg har fått en del andre ting å gruble over.»

Olea satte seg og begynte å fortelle. Det ble en lang beretning, for hun måtte ta med alt om alle og også sine egne betraktninger og gjetninger. Reaksjonen ble som forventet.

«Det fandens kvinnfolket!» Eugen freste og knyttet begge nevene. «Straks jeg får kloa i denne hjerterå frua skal jeg filleriste henne helt til tennene faller ut!»

«Nei, det skal du ikke. Du skal ikke foreta deg noe som helst.»

«Fru Lidner skal da stilles til ansvar for den uretten hun gjorde mot deg. Du kunne ligget død i et smug i St. Petersburg.»

«Nettopp derfor er det langt mer virkningsfullt at vi piner henne med taushet.»

«Nei, Olea. Verken hun eller den helvetes tafatte fyren skal få slippe unna med ingenting.»

Eugen grep sliren og trakk ut kniven, den nye som han hadde kjøpt i Stockholm som erstatning for den han ble fratatt på politikammeret. Olea betraktet ham overbærende idet han lot pekefingeren gli prøvende over det skarpe stålet.

«Gjem kniven. Det blir slik jeg sier.»

«Du alene kan ikke avgjøre dette. Vi står sammen.»

«Det er nøyaktig det vi gjør. Nå informerer vi de andre.»

Eugen la kniven tilbake i sliren.

«Jeg gir meg ikke på dette.»

Hun trakk ham med seg ut av kahytten og banket på døren ved siden av. De ble møtt av en blanding av søvnig mumling og muntre toner fra munnspillet.

«Godt dere kom,» hilste Isak. «Jeg kjeder vettet av meg.»

Sebastian og Hans gjespet og strakte seg.

«Er det middag snart?»

«Tenker dere ikke på annet enn mat?» Eugen ristet oppgitt på hodet. «Olea har støtt på et gammelt bekjentskap, og enda ett befinner seg her på skuta, og vi er ikke enig i hvordan vi skal forholde oss til disse fordømte folkene.»

Etter at Olea hadde gjengitt et kortere sammendrag av det hun fortalte Eugen, senket stillheten seg i kahytten. Isak lot munnspillet vandre fra den ene hånden til den andre, som om han veide for og imot, mens Hans ble alvorlig og funderende.

Sebastian behøvde ingen tenkepause, han hadde svaret klart: «Vi burde selvsagt både filleristet og kjølhalt denne kvinnen, mannen også for den saks skyld, men Olea har som vanlig rett. For vår egen sikkerhet bør vi ikke foreta oss noe som helst.»

«Det er ikke riktig,» innvendte Eugen heftig.

«Nei,» sa Isak trist. «Det føles bittert, og det er aldeles ikke riktig å late som om dette ikke angår oss.»

Hans tygget på underleppen før han ga fra seg et langtrukkent sukk.

«Jeg mener oppriktig talt at vi i det minste bør konfrontere herr Randal om hva Olea ble utsatt for. Det var tross alt han som tvang henne til Christiania.»

Olea løftet hånden i været.

«Det var fru Lumholt som krevde at jeg skulle reise sammen med henne og frøken Randal til Christiania. Herr Randal er riktignok en tusseladd, men det kan han ikke lastes for. Han bør ikke gjøres ansvarlig for alt som skjedde i ettertid.»

Eugen lo kort og hardt.

«En fordømt narr av en mann som gifter seg med én kvinne og får unge med en annen, og nå holder seg med både kone og elskerinne, vil jeg ikke akkurat kalle ansvarlig.»

«Du kan kalle ham hva du vil, men aldri i hans nærvær,» ga Olea beskjed om. «Vi skal passe oss vel for å vekke oppsikt. Det kan koste oss dyrt og ødelegge alt.»

«Olea taler klokt,» sa Sebastian. «Vi kan ikke risikere at alt vi har utrettet skal gå tapt på grunn av et par ubetenksomme ord.»

«Vi skal altså gå rundt duknakkede og feige?» glefset Eugen.

«Høyreiste og lavmælte,» parerte Sebastian.

De ble ikke enige, og da Hans fant frem kortstokken, benket de seg rundt det smale, veggfaste bordet. Etter et par runder med whist ble stemningen litt bedre, men straks latteren la seg etter spøkefulle ytringer og beskyldninger om juks, kom tankene på herr Randal og fru Lidner tilbake.

«Vi burde i hvert fall gi denne frua en advarsel,» mente Isak.

Sebastian samlet sammen kortene i en sirlig bunke som han la fra seg midt på bordet.

«Men nå har vi altså blitt overens om ikke å foreta oss noe.»

«Det beste vi kan gjøre er å se fremover,» sa Olea. «Legge planer for hva vi skal foreta oss når vi ankommer Bergen.»

«Én ting av gangen,» svarte Eugen og avslørte at han så langt fra var ferdig med denne saken.

«Nemlig.» Hans rullet med øynene og holdt seg for magen. «For øyeblikket er jeg faktisk ikke i stand til å tenke på annet enn mat.»

«Ikke jeg heller.» Sebastian sukket høylytt. «Jeg er sulten som en skrubb.»

«Lovinda» rullet og kastet på seg. Havet lekte med skipet, lot bølgene løfte det opp og slippe det skjødesløst ned igjen, som om det bare var en verdiløs ting og ikke en farkost med mange mennesker om bord.

Olea kjente hodepinen som et trykkende lokk mot pannen. Mens de diskuterte og spilte kort, hadde hun klart å holde sjøverken på avstand, men nå tok den aldeles over. Hun svelget hardt. Og svelget igjen. Så var hånden til Eugen der og strøk lindrende over pannen hennes.

«Det hjelper nok med en matbit.»

«De serverer sikkert beskøyter,» kom det trøstende fra Isak.

«Og etterpå kan du sove,» sa Hans.

Olea kjente at hun mest av alt hadde lyst til å krølle seg sammen og lukke øynene her og nå. Sove seg gjennom alle de lumske kastene og den vemmelige gyngingen fra skipet. Bortsett fra at da ville kanskje fru Lidner tro at hun unngikk henne. Den gleden skulle hun ikke få.

Olea svelget igjen og tvang frem et tappert smil.

Eugen la armen rundt henne, og hun lente hodet mot skulderen hans. En beskøyter, et krus vann, og deretter gli inn i søvnen, besluttet hun. Tankene føk hit og dit og overalt. Det var slitsomt å holde styr på dem. Hun skulle så gjerne ha ropt all verdens anklager og beskyldninger mot fru Lidner, men det ville bare gjort alt mye verre. Kanskje skulle hun likevel unne seg et kort, lite stikk, finne et par velvalgte ord og servere dem med et iskaldt blikk. Nei. Hun skulle ikke bry seg. Herr Randal hadde fortalt at fru Lidner også var plaget av sjøsyke. Det kunne hende at hun ikke orket å spise. Dermed var det viktig at Olea gjorde det motsatte. Ja, det var absolutt svært viktig.

Olea rettet seg opp.

«Husk nå endelig at vi er familien Ingemann, og oppfør dere deretter.»

«Du skal ikke bekymre deg,» sa Isak. «Skuespillet fortsetter til vi er fremme i Bergen.»

«Jeg håper maten er god,» sa Hans.

«Ikke ha for store forventninger,» advarte Eugen.

«I dag er du jammen pessimistisk, mann.»

«Jeg er nøktern, og det burde du være også.»

Hans gliste lystig.

«Det kan jo hende at kokken har slengt ut snøret og dratt opp en stor, feit kveite til oss.»

«Du får leve i troen til det motsatte er bevist.»

«Tro kan flytte fjell,» fjaset Hans.

«De fjellene må du lete lenge etter,» bemerket Isak. «Vi er omgitt av hav på alle kanter og bauger.»

Da lyden av matklokken lød, reiste alle seg i en og samme bevegelse, og med Sebastian i spissen som en ledestjerne, ga de seg i vei til salongen.
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